
©Copyright LOTRONIC 2013 DJM200USB 1 

 
 
 

USB STEREO MIXER 
TABLE DE MIXAGE STEREO USB 

USB STEREOMISCHPULT 
USB STEREO MENGPANEEL 

MIXER 3 CANALI 
 

DJM200USB 
 

USER MANUAL 
MANUEL D’UTILISATION 
BEDIENUNGSANLEITUNG 

HANDLEIDING 
MANUALE DI ISTRUZIONI 

 
 

Imported from China by: 
LOTRONIC SA 
Avenue Zénobe Gramme 9 – 1480 Saintes - Belgium 

 



©Copyright LOTRONIC 2013 DJM200USB 2 

Top & Front view / Vue de dessus et avant / Drauf- und Vorderansicht / Boven & frontpaneel 

 
 
 
Back panel / Arrière / Rückseite / Achterpaneel 
 



©Copyright LOTRONIC 2013 DJM200USB 3 

 
 
SAFETY RECOMMENDATIONS 
 
MAGNETIC FIELD 
CAUTION! Do not locate sensitive high gain equipment such as preamplifiers or tape decks directly above or below 
the unit. This unit has a strong magnetic field which can induce hum into unshielded devices that are located nearby. 
The field has strongest spots just above and below the unit. Locate the amplifier at the bottom of the rack and the 
preamplifier or other sensitive equipment at the top. 
 

CAUTION 

RISK OF ELECTRIC SHOCK 

DO NOT OPEN 

To prevent electric shock, do not remove top or bottom covers. No user serviceable parts inside. Refer servicing to 
qualified servicing personnel. Disconnect power cord before removing back panel cover to access gain switch. 
 
WARNING! To reduce the risk of electric shock, do not expose this equipment to rain or moisture! 
 

The exclamation point triangle is used to alert the user to important operating or maintenance instructions 
 

 
The lightning bolt triangle is used to alert the user to the risk of electric shock 
 
 

Controls 

1. USB STICK SOCKET 
USB stick input. 

2. USB CONTROLS 
USB player transport controls 

a: |<< : Use this button to re-start the track or to select the previous track. 
b: Play/Pause: Each time you press this button, the operation changes from play to pause or from pause to play. 
c: >>|: Use this button to select the next track. 
d: VOL-: Use this button to control level down. 
e: VOL+(28): Use this button to control level UP. 
f: EQ(29):Allow you to select the effect. 
g: LED DISPLAY(30): Display to MP3's information. 
3. Phono/Line/MP3 button 

Use this button to select the input to be sent to the individual channel. 
4. Cue Button 

Use this button in order to select the channel(s) to be monitored by headphones.  
5. Treble Control 

Used to increase or lower the HIGHS of the input channel. 

GB 
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6. Bass Control 
Used to increase or lower the LOWS of the input channel 

7. Channel Fader 
Used to adjust the level of each channel. 

8. MIC Level Control 
With this knob, you can adjust the microphone volume。 

9. CUE Level control 
Adjusts the headphone volume 

10. Crossfader 
Mixes the signals of one channel with another. If the crossfader is in the center position. Both channels can 
be heard. 

11. SOUND EFFECTS 
Let you create special sound performance mixes from the eight preprogrammed special effects. 

12. SOUND EFFECTS SPEED CONTROL 
  Let you control the pitch of the selected sound effect. 
13. SOUND EFFECTS VOLUME CONTROL 

   Let you control the volume level of the sound effect within the mix. 
14. Master Control 

Adjust the level of the master-output. 
15. Master Level Display 

The LED display shows the level of the left and right master output 
16. AC Connection 

This unit comes with a 12V AC adapter. Plug into the 12V AC jack before plugging it into a proper power 
source. 

17. Headphone Socket 
Connect your headphone with impedance between 8 and 600 Ohms to this connector. 

18. MIC1 socket 
Connect your microphone with 1/4” jack plug here. 

19. GND 
Connect the earth cable from the turntables. This helps to reduce humming and pop noise. 

20. Master Output 
Master output connects to the main amplifier (DJ final mix after crossfader section), accepts RCA jacks。 

21. Phono/Line Inputs Sockets 
These inputs, for ch1-ch2 and accept RCA-plug connectors. Use phono input socket for phonograph 

turntables. Use line socket for CD/MP3 players. Line level musical instruments with stereo outputs such as 
rhythm machines or samplers should also be connected with the line input socket. 

22. Power Switch 
Press down the button to turn on this unit. The LED will illuminate when the power is on. 

 
 

SPECIFICATIONS 

INPUTS: 
Microphone ........................................................................................................................... 3mV / 2.2 kΩ 
Phono .................................................................................................................................. 3.2mV / 47 kΩ 
Line ..................................................................................................................................... 150mV / 47 kΩ 
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OUTPUTS: 
Main .................................................................................................................................. 0 dB / 1V 600Ω 
PHONE ..................................................................................................................................... 300mW/16-32Ω 
Tone Control 
Treble.....................................................................................................................................+15dB/-15dB 
Bass .......................................................................................................................................+15dB/-15dB 
GENERAL: 
Frequency response ..................................................................................................... 20Hz∼20 kHz ±2dB 
Distortion ....................................................................................................................................... <0.02% 
S/N Ratio ....................................................................................................................... better than 70 dB 
 

 
Electric products must not be put into household waste. Please bring them to a recycling centre. Ask your local authorities 

or your dealer about the way to proceed. 

 
 

 
 
 
CONSIGNES DE SECURITE 
 
CHAMP MAGNETIQUE 
ATTENTION! Ne pas placer des appareils sensibles tels que des préamplificateurs ou lecteurs de cassettes 
directement au-dessus ou en dessous de l’appareil. L’amplificateur possède un champ magnétique puissant qui peut 
provoquer des interférences dans des appareils non blindés qui se trouvent à proximité. Les points les plus forts se 
trouvent en-dessous et au-dessus de l’appareil. Placez l’amplificateur en bas du rack et le préamplificateur et autres 
appareils sensibles au-dessus. 
 

ATTENTION 

RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE 

NE PAS OUVRIR 

Afin d’éviter un choc électrique, ne pas retirer le couvercle supérieur ou inférieur. Le boîtier ne contient pas de 
pièces remplaçables par l’utilisateur. Toutes les réparations doivent être effectuées par du personnel qualifié. 
Débranchez le cordon d’alimentation avant d’ouvrir le panneau arrière pour accéder au contrôle de gain. 
 
AVERTISSEMENT! Afin de réduire le risque de choc électrique, ne pas exposer cet appareil à l’humidité ou à la pluie ! 

 
Le triangle avec le point d’exclamation attire l’attention de l’utilisateur sur des instructions d’utilisation ou 
de maintenance importantes. 

 
L’éclair dans le triangle attire l’attention de l’utilisateur sur un risque de choc électrique 
 

 

F 
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Réglages 

1. FICHE USB  
Entrée pour la clé USB. 

2. Contrôles USB  
Commandes du lecteur USB 

a: |<< : Retour au début du titre en cours ou sélection du titre précédent. 
b: Play/Pause: Bascule entre lecture et pause  
c: >>|: Sélection du titre suivant. 
d: VOL-: Baisse le volume 
e: VOL+(28): Augmente le volume 
f: EQ(29): Sélection d’un effet 
g: AFFICHEUR A LED(30): Affiche les informations MP3 
3. Bouton Phono/Line/MP3  

Sélectionnez la source d’entrée que vous voulez envoyer dans le canal.  
4. Bouton Cue  

Sélectionnez le ou les canaux à pré-écouter dans le casque  
5. Contrôle des aigus 

Augmente ou diminue les hautes fréquences du canal d’entrée.  
6. Contrôle des graves 

Augmente ou diminue les basses fréquences du canal d’entrée. 
7. Fader canal 

Règle le niveau de chaque canal 
8. Contrôle de niveau Micro  

Augmentez ou diminuez le volume du microphone. 
9. Contrôle de niveau CUE 

Augmentez ou diminuez le volume du casque. 
10. Crossfader 

Mélange les signaux de deux canaux. En position centrale, les deux canaux sont audibles.  
11. Effets sonores 

Sélectionnez un parmi les 8 effets préprogrammés 
12. Contrôle de vitesse des effets sonores 

Réglez la tonalité de l’effet sélectionné 
13. Contrôle de volume des effets sonores 

Réglez le volume de l’effet sélectionné 
14. Contrôle général 

Règle le niveau de la sortie générale. 
15. Affichage du niveau général 

L’afficheur à LED indique le niveau de la sortie générale gauche et droite 
16. Branchement sur le secteur 

Cet appareil est livré avec un adaptateur 12Vac. Branchez l’adaptateur sur la fiche 12Vac avant de le 
connecter sur une prise secteur.  

17. Fiche pour casque 
Branchez un microphone d’une impédance comprise entre 8 et 600 Ohms.  

18. Fiche MICRO 1 
Branchez un microphone muni d’une fiche Jack 6.35mm.  
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19. GND 
Branchez les fils de masse des platines afin de réduire les bruits parasites.  

20. Sortie générale 
Branchez la sortie générale sur l’amplificateur principal (mix final du DJ post-crossfader) au moyen de fiches 
RCA. 

21. Fiches d’entrée Phono/Line  
Ces entrées RCA desservent les canaux 1 & 2. Utilisez l’entrée phono pour des platines-disques et l’entrée 

LINE pour les lecteurs CD/MP3. Branchez les instruments de musique de niveau ligne équipés de sorties stéréo 
telles que des machines à rythme ou des échantillonneurs sur l’entrée LINE.  

22. Interrupteur M/A 
Enfoncez le bouton pour mettre l’appareil sous tension. La LED s’allume lorsque la table de mixage est sous 
tension.  

 
 

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 

ENTREES: 
Microphone ........................................................................................................................... 3mV / 2.2 kΩ 
Phono .................................................................................................................................. 3.2mV / 47 kΩ 
Ligne ................................................................................................................................... 150mV / 47 kΩ 
SORTIES: 
Générale ............................................................................................................................ 0 dB / 1V 600Ω 
PHONE ..................................................................................................................................... 300mW/16-32Ω 
Contrôles de tonalité 
Aigus ......................................................................................................................................+15dB/-15dB 
Graves ....................................................................................................................................+15dB/-15dB 
GENERAL: 
Bande passante ............................................................................................................ 20Hz∼20 kHz ±2dB 
Distorsion ....................................................................................................................................... <0.02% 
Rapport S/B ................................................................................................................. meilleur que 70 dB 
 

NOTE IMPORTANTE : Les produits électriques ne doivent pas être mis au rebut avec les ordures ménagères. 
Veuillez les faire recycler à un point de collecte spécialisé. Consultez les autorités locales ou votre revendeur sur 
la façon de les recycler. 
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SICHERHEITSVORSCHRIFTEN 
 
MAGNETFELD 
VORSICHT ! Keine empfindlichen Geräte wie Vorverstärker oder Kassettenrekorder auf oder unter den Verstärker stellen. 
Der Verstärker besitzt ein starkes Magnetfeld, das bei nicht abgeschirmten Geräten Brummgeräusche verursacht. Die 
stärksten Punkte befinden sich auf und unter dem Gerät. Wenn Sie den Verstärker in ein Geräterack einbauen, installieren 
Sie ihn ganz unten im Rack und alle anderen Geräte darüber. 
 

VORSICHT 
STROMSCHLAGGEFAH

R 

NICHT ÖFFNEN 

Um Stromschlag zu vermeiden, nicht das Gehäuse öffnen. Es enthält keine vom Benutzer auswechselbaren Teile. 
Reparaturen dürfen nur von Fachpersonal ausgeführt werden. Netzkabel abziehen, bevor Sie die Rückwand öffnen, 
um Zugang zum Gain Regler zu bekommen. 
 
WARNUNG! Um Stromschlag zu vermeiden, das Gerät vor Regen und Feuchtigkeit schützen! 
 

Das Dreieck mit dem Ausrufezeichen lenkt die Aufmerksamkeit des Benutzers auf wichtige Bedienungs- 
und Wartungshinweise 

 
 

Der Blitz im Dreieck lenkt die Aufmerksamkeit des Benutzers auf ein Stromschlagrisiko 
 

Regler 

1. USB Port 
Anschlussport für einen USB Stick. 

2. USB REGLER 
Regler für den USB Player 

a: |<< : Wiederholt den laufenden Titel oder springt zum Anfang des vorigen Titels. 
b: Play/Pause: Schaltet zwischen Abspielen und Pause um.  
c: >>|: Wahl des nächsten Titels  
d: VOL-: Vermindern der Lautstärke. 
e: VOL+(28): Erhöhen der Lautstärke 
f: EQ(29):Effektwahl. 
g: LED DISPLAY(30): Anzeige der MP3 Informationen. 
3. Phono/Line/MP3 Taste 

Wahltaste für die Eingangsquelle des Kanals 
4. Cue Taste 

D 
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Wählt den oder die Kanäle, die im Kopfhörer vorgehört werden sollen.  
5. Treble Regler 

Stellt die HOHEN Frequenzen des Eingangskanals ein.  
6. Bass Regler 

Stellt die TIEFEN Frequenzen des Eingangskanals ein  
7. Kanalfader 

Stellt den Pegel jedes Kanals ein. 
8. MIC Pegelregler 

Zum Einstellen der Mikrofonlautstärke  
9. CUE Pegelregler 

Zum Einstellen der Lautstärke des Kopfhörers. 
10. Crossfader 

Mischt die Signale der beiden Kanäle. In der mittleren Stellung sind beide Kanäle gleichzeitig hörbar.  
11. Klangeffekte 

Wählen Sie einen der acht vorprogrammierten Klangeffekte.  
12. Geschwindigkeitsregler der Klangeffekte 

Stellen Sie die gewünschte Tonhöhe des Klangeffekts ein. 
13. Lautstärkeregler der Klangeffekte 

Regelt die Lautstärke des gewählten Klangeffekts im Mix. 
14. Master Regler 

Stellt den Pegel des Masterausgangs ein. 
15. Master Pegel Display 

Die LED zeigt den Ausgangspegel des rechten und linken Masterausgangs an.  
16. AC Anschluss 

Das Gerät wird mit einem 12V AC Adapter geliefert. Die 12V AC Buchse anschließen, bevor Sie den anderen 
Stecker in eine Netzsteckdose stecken.  

17. Kopfhörerbuchse 
Zum Anschluss eines Kopfhörers mit 8 bis 600 Ohm Impedanz. 

18. Mic 1 Buchse 
Zum Anschluss eines Mikrofons mit 6,35mm Klinkenstecker. 

19. GND 
Zum Anschluss des Massekabels der Plattenspieler, um Brumm- und Störgeräusche zu vermeiden.  

20. Master Ausgang 
Master Ausgang zum Anschluss an den Hauptverstärker (endgültiger Mix nach dem Crossfaderteil) über 
Cinch Verbinder. 

21. Phono/Line Eingangsbuchsen 
Cinch Verbinder für Kanal 1 und 2. Für Plattenspieler die Phono Eingangsbuchse benutzen. Die Line Buchse 

ist für den Anschluss von CD/MP3 Spielern vorgesehen. Line Pegelinstrumente mit Stereoausgängen, wie z.B. 
Rhythmusgeräte oder Sampler müssen ebenfalls an die Line Eingangsbuchsen angeschlossen werden 

22. Netzschalter 
Zum Einschalten des Geräts drücken. Die LED leuchtet, wenn das Gerät eingeschaltet ist.  

 

TECHNISCHE DATEN 

EINGÄNGE: 
Mikrofon ................................................................................................................................ 3mV / 2.2 kΩ 
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Phono .................................................................................................................................. 3.2mV / 47 kΩ 
Line ..................................................................................................................................... 150mV / 47 kΩ 
AUSGÄNGE: 
Hauptausgang ................................................................................................................... 0 dB / 1V 600Ω 
PHONE ..................................................................................................................................... 300mW/16-32Ω 
Klangregler 
Treble.....................................................................................................................................+15dB/-15dB 
Bass .......................................................................................................................................+15dB/-15dB 
ALLGEMEINES: 
Frequenzgang ............................................................................................................... 20Hz∼20 kHz ±2dB 
Klirrfaktor ....................................................................................................................................... <0.02% 
Signal/Rauschabstand ...................................................................................................... besser als 70 dB 
 

Elektrogeräte gehören nicht in den Hausmüll. Sie müssen in speziellen Betrieben recycelt werden. Wenden Sie sich hierzu an 

die örtlichen Behörden oder Ihren Fachhändler! 

 
 

 

 
 
 
 
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES 
 
MAGNEETVELD 
LET OP! Plaats geen gevoelige toestellen zoals voorversterkers of tape decks direct boven of beneden het toestel. Dit 
toestel heft een sterk magneetveld die ruis in onbeschermde toestellen in de buurt veroorzaakt. De sterkste punten 
zijn direct boven of beneden het toestel.  
 

LET OP 

GEVAAR VAN ELEKTRISCHE SCHOKKEN 

NIET OPENEN 

Om elektrische schokken te voorkomen, niet de boven of onderafdekking verwijderen. Het toestel bevat geen van de 
gebruiker vervangbare onderdelen. Laat alle reparatie van een ervarene technicus uitvoeren. Ontkoppel het toestel 
van het lichtnet alvorens u het achterpaneel verwijdert om toegang toe de gain schakelaar te hebben.  
 
WAARSCHUWING! Om gevaar van elektrische schokken te vermijden stel het toestel niet bloot aan regen of 
vochtigheid.  

 
De driehoek met het uitroepteken vestigt de aandacht van de gebruiker op belangrijke gebruik- of 
onderhoudsinstructies. 

 
De bliksem in de driehoek vestigt de aandacht van de gebruiker op een elektrisch schokrisico 

NL 
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Controles 

1. USB STICK CONNECTOR 
Ingang voor een USB stick. 

2. USB CONTROLES 
USB player controles 

a: |<< : Gaat naar het begin van de lopende track of kiest de vorige track.. 
b: Play/Pause: Bij iedere druk op deze toets schakelt het toestel tussen afspelen en pauze. 
c: >>|: Kiest de naaste track. 
d: VOL-: Vermindert het volume van de MP3 speler 
e: VOL+(28): Verhoogt het volume van de MP3 speler 
f: EQ(29): Kies het gewenste effect. 
g: LED DISPLAY(30): Toont MP3 informatie. 
3. Phono/Line/MP3 toets 

Kies het ingangssignaal voor het individuele kanaal. 
4. Cue Button 

Kies het kanaal dat u in de hoofdtelefoon wilt luisteren.  
5. Treble Control 

Verhoogt of vermindert de hoge tonen van het ingangskanaal. 
6. Bass Control 

Verhoogt of vermindert de lage tonen van het ingangskanaal. 
7. Channel Fader 

Stelt het volume van elke kanaal in. 
8. MIC Level Control 

Stelt het volume van uw microfoon in. 
9. CUE Level control  

Stelt het volume van uw hoofdtelefoon i..  
10. Crossfader 

Mengt de signalen van de twee kanalen. In de middenpositie zijn beide kanalen hoorbaar.  
11. GELUIDSEFFECTEN 

Kies één van de acht voorgeprogrammeerde geluidseffecten.  
12. SNELHEIDSREGELAAR VOOR HET GELDUIDSEFFCT 

Stel de pitch van het gekozen effect in.  
13. VOLUMEREGELAAR VOOR HET GELUIDSEFFECT 

Stelt het volume van het gekozen effect in.  
14. Master Control 

Stel het niveau van de master uitgang in.  
15. Master Level Display 

De LED display toont het niveau van de linker en rechter master uitgang.  
16. AC aansluiting 

Het toestel wordt met een 12Vac adapter geleverd. Sluit de 12Vac jack aan alvorens u de adapter op het 
lichtnet aansluit.  

17. Hoofdtelefoon connector 
Sluit uw hoofdtelefoon met een impedantie tussen 8 en 600 ohm op deze connector aan. 
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18. Mic 1 connector 
Sluit uw microfoon met 6.35mm jack op deze connector aan.  

 
19. GND 

Sluit de aardekabel van de draaitafels op deze connector aan om ruis te vermijden. 
20. Master uitgang 

De Master uitgang wordt aan de hoofdversterker aangesloten (DJ final mix naar de crossfader sectie), tulp 
connectoren 

21. Phono/Line ingangsconnectoren 
Deze tulp ingangen zijn voor kanaal 1 & 2. Gebruik de phono ingangsconnector voor draaitafels. Gebruik de 

LINE connector voor CD/MP3 players. Muziek instrumenten van lijn niveau met stereo uitgangen zoals rhythm 
machines of samplers moeten ook op de LINE ingangen aangesloten worden.  

22. Power schakelaar 
Drukken om het toestel aan te schakelen. De led licht op wanneer het toestel aangeschakeld is.  

 
 

SPECIFICATIES 

INGANGEN: 
Microfoon .............................................................................................................................. 3mV / 2.2 kΩ 
Phono .................................................................................................................................. 3.2mV / 47 kΩ 
Lijn ...................................................................................................................................... 150mV / 47 kΩ 
UITGANGEN: 
Main .................................................................................................................................. 0 dB / 1V 600Ω 
PHONE ..................................................................................................................................... 300mW/16-32Ω 
Toon controle 
Treble.....................................................................................................................................+15dB/-15dB 
Bas .........................................................................................................................................+15dB/-15dB 
ALGEMEEN: 
Frequentiebereik .......................................................................................................... 20Hz∼20 kHz ±2dB 
Vervorming ..................................................................................................................................... <0.02% 
S/R verhouding ................................................................................................................. beter dan 70 dB 
 

 
BELANGRIJK: De elektrische producten mogen niet bij het huisvuil gegooid worden. Gelieve deze te laten recycleren 

daar waar er centra’s hiervoor voorzien is. Raadpleeg de plaatselijke autoriteiten of uw verkoper ivm de manier van 

recycleren. 
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Per la Vostra Sicurezza: 

Non Aprire o Riparare l’articolo autonomamente. Se questo articolo avrà dei problemi, contattare un 
laboratorio tecnico professionale. 

Raccomandazioni di Sicurezza: 

- Prima di ogni installazione e Riparazione, per favore togliere l’alimentatore dalla rete elettrica 

- Per motivi di sicurezza deve essere sempre in funzione la messa a terra 

- Questo articolo dovrebbe essere installato da un tecnico professionista 

- Non toccare l’articolo in funzionamento con le mani bagnate 

- Non tirare con forza l’alimentatore 

- Non accendere e spegnere l’apparecchio troppo frequentemente 

- Non posizionare questo mixer in bagno, piscina, etc. etc, 

- Per una corretta ventilazione poggiare il mixer su basi rigide e non coprire 

 

Controlli: 

- GAIN: Regolazione livello segnale ingresso canale 1 - 2 - 3 

- HIGH: Regolazione alte frequenze canale 1 – 2 -3. 

- BASS: Regolazione basse frequenze canale 1 – 2 - 3. 

- MIC: Regolazione Volume Microfono 

- HEADPHONE: Regolazione Volume Cuffia 

- MASTER: Regolazione Volume Master in uscita 
- CROSSFADER: questo slider permette di regolare l’audio in uscita da entrambi i canali 

- POWER LED: quando il mixer è acceso questo LED si accenderà 
 
I prodotti elettrici non devono essere gettati nei rifiuti domestici. Per favore portali in un centro di 
riciclaggio. Chiedete alle autorità locali o al vostro rivenditore come procedere. 
 

IT 
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